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Description

Lid

Steam basket N°2

Removable grid N°2 (depending on model)
Steam basket N*1

Removable grid N°1 and built-in

egg holder (depending on model)

Juice collector

Water-refilling drawer

nunswN=

No

Preparation

Before use

8. Heating element

9. Water tank

10.Base

11.Visible water level
12.Maximum water level
13.Timer

14.0range On indicator light
15.Plug

16.rice bowl

e Wipe with a damp non-abrasive sponge to
clean the water tank - Fig. 1.

e Wash all removable parts with warm water
and washing up liquid, rinse and dry.

Do not immerse the
electric base unit
- Fig. 2.

Preparing the steam cooker

o Place the base unit on a stable surface.

Filling the water tank

e There are two ways to fill the water tank:
A. Pour the water directly into the water tank
up to the maximum level - Fig. 3-A.
B. Open the water-fill drawer and pour water
in up to the maximum level - Fig. 3-B.
« Fit the juice collector to the tank ensuring that
it is firmly in place.
 Use fresh water with each use.

Move away any
items likely to be da-
maged by the steam.

Do not use seaso-
ning or any liquid
other than water in
the tank.

Make sure that there
is water in the tank
before switching on
the appliance.



Positioning the removable grids and the baskets

(depending on model)

o The baskets have grids which can be removed
to obtain a larger cooking area or to cook

larger items of food.

- Always place grid N°1 on the juice collector

You can use the - Then place basket N™1

appliance with 1 - Next place grid N°2.

basket or 2 depen- - Then basket N2

ding on your needs. e Put the lid on (the lid fits on all baskets).
Place the baskets in To cook large items of food:

the right order. - Remove grid N°2

For best results, do - Place basket N°2 directly on basket N*1
not put too much - Put the food inside - Fig. 5.

food in the baskets. - Put the lid on.

Steam cooking

Choose the cooking time

e Plug in the appliance.

e Set the timer for the recommended time
- Fig. 6 (see table of cooking times).

e The orange indicator light comes on.

e The steam cooking has begun.

For cooking times of less than 15 min, turn

the timer to 30 min and then turn it

backwards to the required time.

The appliance must
be plugged in for
the timer to be set.

To cook rice:

o Put the water and the rice in the rice bowl.
o Place the rice bowl in the steam basket - Fig. 7.
e Set the timer to the recommended time (see

cooking times table).



To cook eggs:

e Place the eggs in the built-in egg holders
- Fig. 8.

o Set the timer to the recommended time (see
cooking times table).

During cooking

o Check the water level by looking at the visible

water level.

o If necessary, add water through the water-fill
If there is no more drawer - Fig.9.
water, the appliance During cooking, make sure not to open the lid
will not produce any - Fig. 10. Also make sure not to obstruct the
more steam and will steam outlet on the lid. Fig. 11
no longer continue Do not stand the lid upright to avoid warping
cook the food. - Fig. 12.

At the end of cooking

o The appliance switches off automatically.

« The timer beeps and the indicator light goes out.

e To stop the appliance before the end of
installed cooking time, turn the timer to the
Off position.

Reheating

« You can reheat food.

Removing the food from the steam baskets

» Remove the lid by the handle - Fig. 13.
« Remove the steam basket N°2, the grid N°2

and the steam basket N°1 - Fig. 14. The use of metal
» Remove the food using oven gloves - Fig. 15. accessories for lif-
Use oven gloves to handle the baskets, ting out food is not
handle, bases and lid - Fig. 15. recommended.



After use

Check that the juice e Unplug the appliance.

collector has cooled o Leave it to cool completely before cleaning.
sufficiently before

removing it.

Cooking times table

Cooking times are given as a guideline for
cooking using the lower basket. They may vary
according to the size of the food, the space
between the food, the amount of food; using a
different basket level and individual preferences.
Adjust the cooking times according to the
amount of food used. Cooking times must also
be increased when using more than one basket
to steam food.

For food with different cooking times: place the Use oven gloves to
food that requires longest time in the lower handle the baskets
basket. During cooking, add the second basket and lid during

with the food that requires less cooking time. cooking.



Cooking times using basket N°1

Vegetables
Food Type Amount |Cooking time (min)

Artichokes fresh 1 45-55
Asparagus fresh 550gr 30-35
Broccoli fresh 500gr 30-35

frozen 400gr 25-31
Carrots (thinly sliced 3mm) fresh 300gr 20-25
Mushrooms fresh 500gr 20-25
Cabbage (80g quarters) fresh 600gr 25-30
Cauliflower fresh 1 average size 30-35

. fresh 300gr 15-20

Spinach

frozen 300gr 15-20
Flageolet beans fresh 400gr 15-21
Runner beans fresh 450qgr 35-40

frozen 400gr 30-35
Leeks fresh 500gr 35-40
Peppers fresh 250gr 20-25
Garden peas in rice fresh 300gr 50-55
bowl frozen 300gr 50-55
Small white onions fresh 250gr 15-20
Potatoes fresh 600gr 40-45
Zucchini fresh 600gr 30-35
Sweetcorn fresh - whole 500gr 35-40
Aubergines fresh 600gr 20-25
Fruit

Food Type Amount |Cooking time (min)

Pears fresh 4 30-35
Bananas fresh 4 15-20
Peaches fresh 4 15-20
Apples fresh 4 15-20




Fish - Shellfish

Food Type Amount |Cooking time (min)

Fillet of fish fresh 350gr 10-15

frozen 400gr 15-20
Whole fish fresh 600gr 30-35
Mussels fresh 1kg 20-25
Steak of coal-fish fresh 300gr 15-20
Prawns fresh 200gr 20-25
scallop shell fresh 100gr 20-25
Salmon fresh 550gr 15-20

Meat- Poultry

Food Type Amount |Cooking time (min)
Chicken thigh joints fresh - whole 4 35-40
Chicken escalope fresh 450gr 20-25
Turkey escalope 400gr 20-25
Pork fillet 600gr 35-40
Sausages 6 20-25
Beef patties frozen 8 20-25
fresh 8 15-20
Food Type Amount |Cooking time (min)
Hard-boiled eggs - 6 20-25
Rice - Pasta- Grains
Food Type Amount |Cooking time (min)
White rice long grain 1259 200ml 30-35
Bulgar wheat 125¢g 200ml 15-20
Grains 125¢g 300ml 40-45




Cleaning and maintenance

Cleaning your appliance

» Unplug the appliance after use.

e Leave it to cool completely before cleaning.

e Check that the appliance has cooled down
sufficiently before emptying the juice
collector and the water tank.

« Wash all removable parts in warm water and
washing up liquid, rinse and dry.

o All parts except the electric base unit can be
put in the dishwasher.

To avoid these stains appearing, clean these

parts often and immediately after use.

Do not immerse the electric base unit in water.

Do not use abrasive cleaning products.

Removing scale build-up from your appliance

For optimum operation of your appliance,

remove scale build-up every 8 uses. To do this:

« Remove the juice collector.

e Pour 1 L of water into the water tank.

e Add 2 glasses (around 300 ml) of white
vinegar.

o Leave to work cold overnight.

e Rinse the inside of the water tank several
times with warm water.

Storing the baskets and removable grids
(depending on model)

e After cleaning all the parts, store your
appliance as follows:

e Put the juice collector in the water tank.
The rice bowl could be turned over on the juice
collector - Fig. 16.

o Stack steam basket N°1 inside steam basket
N°2 - Fig. 17 (depending on model).



e Turn the two baskets over on the base unit
- Fig. 18 (depending on model).

 Stack grid N°1, grid N°2. Place the grids on the
base unit - Fig. 19 (depending on model).

« Place the lid on top - Fig. 20.

Technical troubleshooting guide

« Do not dismantle the appliance, if your appliance stops working, take it to
one of our approved service centres for repair.

Fault

Reason

Solution

The orange indicator
light does not come
on.

The timer has not been set.

Plug in the appliance and
turn the timer.

Cooking has ended.

At the end of the cooking
time, the light goes off
automatically.

The parts are damaged.

Contact our after-sales
service.

The orange indicator
light comes on but
the appliance does

Fault in the heating element.

Contact our after-sales
service.

value.

not heat up.
For the cooking time lower
N than 15 mn, turn the
The timer gets stuck. Cooking time set to a low button until at least 30 mn

and return to the cooking
time needed.

Water is leaking from
the base.

Leak coming from the heating
element.

Contact our after-sales
service.

The food takes longer
to cook than usual.

Heating element has scale
build-up.

Remove scale build-up
from the heating element.

Steam escapes along
the sides of the
appliance.

Baskets/grids not fitted
together properly.

Check that the
baskets/grids are fitted
together properly and in
the right order.

Water-fill drawer located
under juice collector is open.

Check its position.




TEFAL / T-FAL* INTERNATIONAL LIMITED GUARANTEE ﬂ

skd : www.tefal.com
This product is repairable by TEFAL / T-FAL, during and after the guarantee period.

The Guarantee

This product is guaranteed by TEFAL / T-FAL (company address and details included in the
country list of the TEFAL / T-FAL International Guarantee) against any manufacturing
defect in materials or workmanship during the guarantee period within those countries
as stated in the Country List on the last page of the user manual, starting from the initial
date of purchase.

The international manufacturer's guarantee by TEFAL / T-FAL is an extra benefit which
does not affect consumer’s Statutory Rights.

The international manufacturer’s guarantee covers all costs related to restoring the
proven defective product so that it conforms to its original specifications, through the
repair or replacement of any defective part and the necessary labour. At TEFAL / T-FAL’s
choice, a replacement product may be provided instead of repairing a defective product.
TEFAL / T-FAL ’s sole obligation and your exclusive resolution under this guarantee are
limited to such repair or replacement.

Conditions & Exclusions
The international TEFAL / T-FAL guarantee only applies within the guarantee period and
for those countries listed in the Country List attached and is valid only on presentation of
a proof of purchase. The product can be taken directly in person to an authorised service
centre or must be adequately packaged and returned, by recorded delivery (or equivalent
method of postage), to a TEFAL / T-FAL authorised service centre. Full address details for
each country’s authorised service centres are listed on TEFAL / T-FAL website
(www.tefal.com) or by calling the appropriate telephone number as set out in the Country
List to request the appropriate postal address.
TEFAL / T-FAL shall not be obliged to repair or replace any product which is not
accompanied by a valid proof of purchase.
This guarantee will not cover any damage which could occur as a result of misuse,
negligence, failure to follow TEFAL / T-FAL instructions, use on current or voltage other
than as stamped on the product, or a modification or unauthorised repair of the product.
It also does not cover normal wear and tear, maintenance or replacement of consumable
parts, or the following:

-using the wrong type of water or consumable

-scaling (any de-scaling must be carried out according to the instructions

for use)

-ingress of water, dust or insects into the product

-mechanical damages, overloading

-damages or bad results due to wrong voltage or frequency

-accidents including fire, flood, thunderbolt, etc

-professional or commercial use

-damage to any glass or porcelain ware in the product

-replacement of consumables



This guarantee does not apply to any product that has been tampered with, or to
damages incurred through improper use and care, faulty packaging by the owner or
mishandling by any carrier.

The international TEFAL / T-FAL guarantee applies only for products purchased in one of
the countries listed, and used for domestic purposes only in one of the countries listed on
the Country List. Where a product purchased in one listed country and then used in
another listed country:

a) Theinternational TEFAL / T-FAL guarantee duration is the one in the country
of usage of the product, even if the product was purchased in another listed
country with different guarantee duration.

b) The international TEFAL / T-FAL guarantee does not apply in case of non
conformity of the purchased product with the local standards, such as
voltage, frequency, power plugs, or other local technical specifications.

c) The repair process for products purchased outside the country of use may
require a longer time if the product is not locally sold by TEFAL / T-FAL.

d) In cases where the product is not repairable in the new country, the
international TEFAL / T-FAL guarantee is limited to a replacement by a similar
product or an alternative product at similar cost, where possible.

Consumer Statutory Rights

This international TEFAL / T-FAL guarantee does not affect the statutory rights a
consumer may have or those rights that cannot be excluded or limited, nor rights against
the retailer from which the consumer purchased the product. This guarantee gives a
consumer specific legal rights, and the consumer may also have other legal rights which
vary from State to State or Country to Country. The consumer may assert any such rights
at his sole discretion.

Additional information
Accessories, consumables and end-user replaceable parts can be purchased, if locally
available, as described on the TEFAL / T-FAL internet site.

* TEFAL household appliances appear under the T-FAL brand in some territories like America and Japan.
TEFAL/T-FAL are registered trademarks of Groupe SEB.
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Penerangan

-

. Penutup

2. Bakul kukus N°2

3. Grid mudah alih N°2 (bergantung
pada model)

4. Bakul kukus

5. Grid mudah alih N°1 dan pemegang
telur terbina dalam (bergantung pada model)

6. Pengumpul Jus

7. Laci mengisi air

Persediaan

Sebelum penggunaan

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

Elemen Memanas
Tangki Air

Tapak

Paras Air boleh dilihat
Paras air maksima
Penentu masa
Lampu Penunjuk
Palam

Mangkuk nasi

e Lap dengan span lembap tidak melelas untuk
bersihkan tangki air - Rajah.1

e Cuci semua bahagian yang mudah dialih
dengan air suam dan sabun pencuci pinggan
mangkuk, bilas dan keringkan.

Jangan rendam

unit tapak elektrik

- Rajah.2.

Menyediakan Pengukus

 Letakkan tapak unit di permukaan yang stabil.

Mengisi tangki air

« Ada dua cara untuk mengisi tangki air:
A.Tuang air langsung ke dalam tangki air
sehingga paras maksima - Rajah. 3-A
B.Buka laci isi air dan tuang air sehingga
paras maksima - Rajah. 3-B.
e Pasang pemegang jus kepada tangki sambil
memastikan ia padat di tempatnya.
e Gunakan air baru setiap kali.

Alihkan sebarang

barang yang mungkin

boleh dirosakkan
oleh wap.

Jangan gunakan
sebarang bahan
perasa atau cecair
selain daripada air
dalam tangki.

Pastikan ada air
dalam tangki.
sebelum
menghidupkan
peralatan.
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Meletakkan posisi grid dan bakul mudah alih

(bergantung pada model)

Anda boleh
gunakan peralatan
dengan 1 atau 2
bakul bergantung
kepada keperluan
anda.

Letakkan bakul
dalam susunan
yang betul.

Untuk hasil terbaik,
jangan letak terlalu

banyak makanan
dalam bakul.

Mengukus

Pilih masa memasak

e Bakul mempunyai grid yang mudah dialih
untuk mendapat ruang memasak yang lebih
besar atau untuk memasak bahan makanan
yang lebih besar.

- Selalu letak grid N°1 pada pengumpul jus

- Kemudian letak bakul N°1

- Selepas itu letak grid N°2.

- Kemudian bakul N°2

o Letak penutup (penutup muat semua bakul).

Untuk memasak bahan makanan besar:
- Alih grid N°2

- Letak bakul N°2 langsung di atas bakul N°1
- Letak makanan di dalam - Rajah. 5.

- Letakkan penutupnya.

e Pasang palam kepada peralatan.
« Tetapkan penentu masa untuk tempoh yang
disarankan - Rajah. 6 ((lihat jadual masa

memasak)

e Lampu hidup jingga akan menyala.
e Pengukusan sudah bermula.

Untuk masa memasak kurang daripada 15
minit, putar penentu masa kepada 30 minit
dan kemudian pusingkannya ke belakang

Peralatan mesti
dipasang palamnya
untuk menentukan
masa.

mengikut masa yang diperlukan.

Untuk Memasak nasi

32

o Letakkan air dan beras ke dalam mangkuk nasi

o Letakkan mangkuk nasi dalam bakul wap -
Rajah. 7.

o Tetapkan penentu masa kepada masa yng
disarankan (lihat jadual masa memasak).



Untuk Memasak telur

e Letakkan telur dalam pemegang telur yang

dibina dalam - Rajah. 8.

» Tetapkan penentu masa kepada masa yang
disarankan (lihat jadual masa memasak).

Semasa memasak

Jika tiada lagi air,
peralatan tidak
akan mengeluarkan
sebarang wap dan
tidak lagi akan
terus memasak
makanan.

Di akhir masa memasak

 Periksa paras air dengan melihat tanda paras
air yang nampak.

o Jika perlu, tambah air melalui laci mengisi air
- Rajah. 9.

Semasa memasak, pastikan anda tidak

membuka penutup - Rajah. 10. Pastikan

juga jangan halang saluran keluar wap pada

penutup - Rajah. 11

Jangan biarkan penutup menegak untuk

mengelakkan pengewapan - Rajah. 12.

o Peralatan akan padam secara automatik

e Penentu masa akan berbunyi dan lampu
penunjuk akan padam sendiri.

e Untuk menghentikan peralatan sebelum
masa memasak yang ditentukan, putar
penentu masa kepada posisi “Off”

Memanas semula

o Anda boleh memanas semula makanan.

Mengeluarkan makanan dari bakul kukus

e Alihkan penutup dengan alat pemegang -

Rajah. 13.

e Alihkan bakul kukus N°2, grid N°2 dan bakul

kukus N°1- Rajah. 14.

Penggunaan
aksesori besi untuk

e Alihkan makanan menggunakan sarung
tangan ketuhar - Rajah. 15.

Gunakan sarung tangan ketuhar untuk

mengendali bakul, pemegang, tapak dan

penutup - Rajah. 15

mengeluarkan
makanan tidak
disyorkan.
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Selepas penggunaan

Pastikan pemegang e Cabut palam peralatan.

jus telah sejuk e Biarkan ia sejuk seluruhnya sebelum
secukupnya membasuhnya

sebelum

membukanya.

Jadual masa memasak

Jadual masa memasak diberikan sebagai garis
panduan untuk menggunakan bakul di sebelah
bawah. Masa ini boleh berubah mengikut saiz
makanan, ruang di antara makanan, jumlah
makanan; menggunakan tingkat bakul berbeza
dan pilihan individu. Sesuaikan masa memasak
menurut jumlah makanan yang digunakan.
Masa memasak mestilah juga dinaikkan bila
menggunakan lebih daripada satu bakul untuk
mengukus makanan.

Untuk makanan yang memerlukan masa masak Gunakan sarung
berbeza; letak makanan yang memerlukan tangan ketuhar
masa yang paling lama dalam bakul bawah. untuk mengendali
Semasa memasak, tambah bakul kedua yang bakul dan penutup
mempunyai makanan yang perlu kurang masa semasa memasak.
memasak.
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Masa memasak menggunakan bakul N°1

Makanan Jenis Jumlah Masa(mﬁwasak
Articok segar 1 45-55
Asparagus segar 550gr 30-35

i segar 500gr 30-35
Brokoli

beku 400gr 25-31
Lobak (dihirs halus 3mm) segar 300gr 20-25
Cendawan segar 500gr 20-25
Kobis (sebesar 80g) segar 600gr 25-30
Bunga kobis segar 1 saiz purata 30-35

segar 300gr 15-20
Bayam

beku 300gr 15-20
Kekacang Flageolet segar 400gr 15-21

segar 450gr 35-40
Kekacang Runner

beku 400gr 30-35
Daun kucai segar 500gr 35-40
Lada benggala segar 250gr 20-25
Semangkuk beras segar 300gr 50-55
kacang pis beku 300gr 50-55
Bawang putih kecil segar 250gr 15-20
Kentang segar 600gr 40-45
Zukini segar 600gr 30-35
Jagung manis Segar-seluruhnya|  500gr 35-40
Terung segar 600gr 20-25

Buah-buahan

Makanan Jenis Jumlah Masa(mﬁwasak
Pear segar 4 30-35
Pisang segar 4 15-20
Pic segar 4 15-20
Epal segar 4 15-20
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lkan - Kerang-kerangan

Makanan Jenis Jumlah Masa(nmﬁer:\)msak
Filet ikan segar 3509r 10-15
Beku 400gr 15-20
Seluruh ikan segar 600gr 30-35
Kupang segar 1kg 20-25
Stik ikan segar 300gr 15-20
Udang segar 200gr 20-25
Kekapis segar 100gr 20-25
Salmon segar 550gr 15-20
Daging - Ayam itik
Makanan Jenis Jumlah Masa(mie#fasak
Paha ayam segar - seekor 4 35-40
Eskalop ayam segar 450gr 20-25
Eskalop ayam belanda - 400gr 20-25
Filet babi - 600gr 35-40
sosej - 6 20-25
beku 8 20-25
Daging burger lembu
segar 8 15-20
Makanan Jenis Jumlah Masa(mﬁ:\fasak
Telur rebus - 6 20-25
Beras - Pasta - Bijian
Makanan Jenis Jumlah Masa(nmﬁer:\)msak
Beras panjang putih 1259 200ml 30-35
Gandum Bulgar 1259 200ml 15-20
Bijian 1259 300ml 40-45
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Membersih dan menyenggara

Membersih peralatan anda

e Cabut palam peralatan setelah digunakan

« Biarkan ia sejuk seluruhnya sebelum membersihkannya

e Pastikan peralatan sudah cukup sejuk sebelum
mengosongkan pemegang jus anda dan tangki air.

e Cuci semua bahagian dalam air suam dan sabun
pencuci pinggan mangkuk, bilas dan keringkan.

e Semua bahagian, kecuali tapak elektrik, boleh
dimasukkan ke dalam mesin pencuci pinggan
mangkuk.

Untuk mengelakkan tanda kotoran dari timbul,

selalu bersihkan bahagian ini sejurus selepas

menggunakannya.

Jangan rendam tapak elektrik dalam air.

Jangan gunakan produk menyental yang kasar.

Membersihkan pengumpulan

karat dari peralatan anda

Untuk operasi optima peralatan anda, bersihkan

pengumpulan karat selepas setiap 8 kali digunakan.

Untuk lakukan ini:

e Alihkan pemegang jus.

e Tuang 1 liter air ke dalam tangki air.

e Campur 2 gelas (kira-kira 300ml) cuka putih.

 Biarkan semalaman.

e Bilas bahagian dalam tanki air beberapa kali
dengan air suam.

Menyimpan bakul dan grid mudah alih

(bergantung pada model)

 Selepas membersihkan semua bahagian, simpan
peralatan anda seperti berikut:

e Letakkan Pengumpul jus dalam tangki air.
Mangkuk beras boleh diterbalikkan pada
Pengumpul jus - Rajah. 16.

e Tingkatkan bakul kukus N°1 dalam bakul kukus
N°2 - Rajah. 17. (bergantung pada model).



o Terbalikkan dua bakul ini pada tapak peralatan -
(bergantung pada model). - Rajah. 18
 Tingkatkan grid N°1, grid N°2. Letakkan grid pada
tapak peralatan - - Rajah. 19 (bergantung pada

model).

e Letakkan penutupnya di atas - Rajah. 20.

Panduan penyelesaian masalah teknikal

« Jangan buka peralatan, jika peralatan anda tidak berfungsi, hantar kepada
pusat perkhidmatan kami yang diluluskan untuk dibaiki.

Kerosakan

Sebab

Huraian

Lampu penunjuk
jingga tidak hidup

Penentu masa belum
ditetapkan.

Pasangkan palam peralatan
dan putar penentu masa.

Proses memasak telah
berakhir,

Di akhir masa memasak, lampu
padam secara automatik.

Bahagian rosak.

Hubungi perkhidmatan
selepas jualan kami

Lampu penunjuk
jingga hidup tapi
peralatan tidak
panas.

Kerosakan pada elemen
memanas.

Hubungi perkhidmatan
selepas jualan kami.

Penentu masa
tersekat

Masa memasak ditetapkan
pada paras yang rendah.

Untuk masa memasak kurang
daripada 15 min, putar
butang sekurang-kurangnya
30 minit kemudian kembali
kepada masa memasak yang
diperlukan.

Air mengalir dari
tapak.

Kebocoran dari elemen
memanas.

Hubungi perkhidmatan
selepas jualan kami.

Makanan mengambil
masa lebih dari biasa
untuk di masak.

Elemen memanas
menpunyai pengumpulan
kerak.

Bersihkan pengumpulan
kerak dari elemen memanas.

Wap keluar daripada
bahagian tepi
peralatan.

Bakul/grid tidak dipasang
dengan betul.

Pastikan bakul/grid dipasang
dengan betul dan dalam
susunan yang betul.

Laci diisi air yang berada di
bawah pemegang jus
terbuka.

Periksa kedudukannya.
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JAMINAN ANTARABANGSA TERHAD TEFAL / T-FAL
&3 :www.tefal.com

Produk ini boleh diperbaiki oleh Tefal / T-Fal, semasa dan selepas tamat jaminan.

Jaminan

Produk ini adalah di bawah jaminan Tefal / T-Fal (alamat syarikat disertakan di dalam se-
narai negara yang terdapat pada Jaminan Antarabangsa Tefal / T-Fal) daripada sebarang
kerosakan semasa pengeluaran yang dikesan pada bahan-bahan atau kemahiran kerja
semasa tempoh jaminan di negara-negara yang disenaraikan pada helaian terakhir ma-
nual pengguna, bermula daripada tarikh pembelian.

Jaminan antarabangsa pengilang yang dikeluarkan oleh Tefal / T-Fal adalah faedah tam-
bahan yang tidak menjejaskan hak pengguna berdasarkan undang-undang.

Jaminan antarabangsa pengilang merangkumi semua kos yang berkaitan dengan pem-
baikian kerosakan produk agar ia kembali ke spesifikasi asal, seperti pembaikian atau
penggantian bahagian-bahagian yang rosak dan usaha kerja yang berkaitan. Tefal / T-Fal
berhak menukar produk yang rosak dengan produk baru tanpa membaiki produk yang
rosak tersebut. Tanggungjawab Tefal / T-Fal dan resolusi eksklusif anda di bawah jaminan
ini adalah terhad kepada pembaikan sebegini atau penggantian sahaja.

Syarat-syarat dan Pengecualian

Jaminan antarabangsa Tefal / T-Fal hanya sah semasa tempoh jaminan dan di negara-ne-
gara yang tersenarai di dalam Senarai Negara yang disertakan dan hanya sah dengan
bukti pembelian. Produk boleh dibawa terus ke pusat servis yang sah atau hendaklah di-
bungkus dan dikembalikan dengan servis penghantaran yang telah direkodkan (atau kae-
dah pos yang sepertinya) ke pusat servis Tefal / T-Fal yang sah. Alamat penuh pusat servis
bagi setiap negara boleh diperolehi daripada laman web Tefal / T-Fal ( www.tefal.com)
atau dengan menghubungi nombor telefon berkenaan yang boleh diperolehi daripada
Senarai Negara untuk mendapatkan alamat pos.

Tefal / T-Fal tidak bertanggungjawab untuk membaiki atau mengganti mana-mana pro-
duk yang tidak disertakan dengan bukti pembelian.

Jaminan ini tidak merangkumi sebarang kerosakan yang timbul akibat penyalahgunaan,
kecuaian, penggunaan yang tidak mengikut arahan, penggunaan pada voltan yang ber-
lainan daripada yang dinyatakan pada produk atau pengubahsuaian atau pembaikan
oleh agen yang tidak sah. la juga tidak merangkumi kekoyakan dan kelusuhan normal,
penyeleggaraan dan penggantian bahagian-bahagian yang boleh lusuh dan perkara-per-
kara berikut:

Penggunaan jenis air yang salah

Proses membuang keladak (sebarang proses membuang keladak perlu dilakukan

mengikut arahan penggunaan)

Memasukkan air, debu atau serangga ke dalam produk

Kerosakan mekanikal atau lebih muatan
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« Kerosakan akibat frekuensi atau voltan yang salah

« Kemalangan termasuk kebakaran, banjir, kilat dan lain-lain

« Penggunaan profesional atau komersial

« Kerosakan akibat kaca dan porselin dimasukkan ke dalam produk

Jaminan ini tidak merangkumi mana-mana produk yang telah melalui proses mening-
katkan kekerasan atau kerosakan akibat penggunaan yang tidak betul, pembungkusan
yang tidak betul oleh pemilik dan pengendalian yang salah oleh pembawa.

Jaminan antarabangsa Tefal / T-Fal hanya sah untuk produk yang dibeli di salah sebuah ne-
gara yang disenaraikan dan digunakan untuk penggunaan domestik sahaja di negara
yang disenaraikan. Sekiranya produk dibeli di negara yang disenaraikan dan kemudian
digunakan di negara lain yang disenaraikan:

a) Tempoh jaminan antarabangsa Tefal / T-Fal adalah di negara di mana produk
digunakan walaupun produk dibeli di negara lain yang disenaraikan dengan
tempoh jaminan yang berbeza.

b) Jaminan antarabangsa Tefal / T-Fal tidak sah sekiranya produk tidak berse-
suaian dengan standard tempatan seperti voltan, frekuensi, plag kuasa atau
spesifikasi teknikal tempatan yang lain.

c) Proses pembaikan produk yang dibeli di luar negara mungkin mengambil
masa yang lebih lama sekiranya produk tersebut tidak dijual oleh Tefal / T-

Fal di pasaran tempatan.

d) Sekiranya terdapat kes-kes di mana produk tidak dapat dibaiki di negara
baru, jaminan antarabangsa Tefal / T-Fal adalah terhad kepada penggantian
dengan produk yang sama atau produk alternatif dengan kos yang sama,
yang mana mungkin.

Hak Pengguna berdasarkan Undang-undang

Jaminan antarabangsa Tefal / T-Fal tidak mengganggu hak pengguna berdasarkan un-
dang-undang atau hak yang tidak boleh disertakan atau terhad, atau hak terhadap pe-
runcit di mana pengguna membeli produk tersebut. Jaminan ini memberikan pengguna
hak undang-undang spesifik dan pengguna juga mungkin mempunyai hak undang-un-
dang lain yang mungkin berlainan dari negeri ke negeri dan negara ke negara. Pengguna
boleh menegaskan hak-hak sebegini atas kebijaksanaan mereka sendiri.

Maklumat tambahan

Aksesori, bahagian-bahagian yang boleh lusuh dan bahagian-bahagian yang boleh di-
beli sekiranya ia sedia ada di pasaran tempatan, seperti yang dihuraikan di laman web
Tefal / T-Fal.

*Tefal / T-Fal adalah tanda perdagangan Groupe SEB yang sah.
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Description

1. Couvercle 9. Réservoir a eau
2. Bolvapeurn’ 2 10.Base
3. Grille amovible n” 2 (selonmodéle)  11.Indicateur niveau d'eau
4. Bolvapeurn’ 1 12.Niveau de remplissage maxi intérieur
5. Grilleamovible n®1 et support  13.Minuterie
a ceufs intégré (selon modéle) 14.Voyant orange de fonctionnement
6. Récupérateur a jus 15.Cordon fixe
7. Trappe de remplissage d’eau 16.Bol ariz
8. Elément chauffant

Préparation ﬂ

Avant utilisation

» Passez une éponge non abrasive humidifiée

pour nettoyer le réservoir @ eau - Fig. 1. N’immergez pas la
e Lavez toutes les pieces amovibles a I’eau tiede base électrique
avec du liquide vaisselle, rincez et séchez. - Fig. 2.

Mettez en place le cuiseur vapeur

o Placez la base du produit sur une surface stable.

Remplissez le réservoir a eau

o Pour remplir le réservoir a eau, deux Eloigne.z les Otfjfts
possibilités : susceptibles d’étre
A.Versez de I'eau directement dans le Szdg::mages parla
réservoir a eau jusqu’au niveau maximum p o .
- Fig. 3-A. N’utilisez pas d’assai-

B.Ouvrez la trappe de remplissage de Isonp;.mer;t ou ded
I’appareil et versez-y de I’eau jusqu’au Il’gzlu zg:s'l':que e
niveau maximum - Fig. 3-B. —

o Placez le récupérateur a jus dans le réservoir As ’ del
en vous assurant qu’il soit bien positionné. surez-vous de la

, IS résence d’eau dans
« Renouvelez I’eau avant chaque utilisation. IF::réservoir avant la

mise en marche.
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Placez les grilles amovibles et les bols

(selon modéle)

Vous pouvez utiliser
le produit avec 1 ou
2 bols selon vos
besoins.

Respectez I’ordre de
placement des bols.

Pour un résultat
optimal, ne surchar-
gez pas les bols
d’aliments.

e Les bols sont équipés de grilles amovibles qui
permettent d’agrandir I’enceinte de cuisson
et de cuire des aliments volumineux.

- Placez toujours la grille n® 1 sur le récupérateur
ajus

- Placer ensuite le bol n* 1

- Placez ensuite la grille n° 2

- Puis le bol n* 2

 Posez le couvercle qui s’adapte sur tous les bols.

Pour cuire des aliments volumineux :

- Enlevez la grille n* 2

- Placez directement le bol n° 2 sur le bol n° 1
- Mettez les aliments dedans - Fig. 5.

- Puis posez le couvercle.

Cuisson vapeur

Sélectionnez le temps de cuisson

e Branchez I’appareil.

e Réglez la minuterie selon les temps
recommandeés - Fig. 6 (voir tableau de temps
de cuisson).

e Le voyant orange de fonctionnement s’allume.

e La cuisson vapeur commence.

Pour les temps de cuisson inférieurs @ 15mn,

tourner la minuterie au moins jusqu‘a 30mn

et revenir en arriére sur le temps désiré.

L’appareil doit étre
branché avant
d’actionner la
minuterie.

Cuisson duriz :

o Mettez le riz et I’eau dans le bol a riz.

o Placez le bol a riz dans le bol vapeur - Fig. 7.

 Réglez la minuterie selon les temps recommandés
(voir tableau de temps de cuisson).
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Cuisson des ceufs :

e Placez les ceufs dans les supports a ceufs
intégrés prévus a cet effet - Fig. 8.

 Réglez la minuterie selon les temps recommandés
(voir tableau de temps de cuisson).

Pendant la cuisson

S’iln’y a plus d’eau,
I’appareil ne
produit plus de
vapeur et ne cuit
plus vos aliments.

Fin de cuisson

 Vérifiez le niveau d’eau grace a l’indicateur de
niveau d’eau extérieur.

 Si nécessaire, remettez de |’eau par la trappe
de remplissage - Fig.9.

Pendant la cuisson veillez a ne pas ouvrir le

couvercle - Fig. 10. Veillez également a ne

pas obstruer I’encoche vapeur qui se trouve

sur ce couvercle - Fig. 11.

Ne mettez pas le couvercle debout pour éviter

la déformation - Fig. 12.

e L’appareil s’arréte automatiquement.

e La minuterie bip et le voyant s’éteint.

 Pour arréter volontairement I’appareil, tournez
la minuterie jusqu’d la position éteint.

Réchauffage

Retirez les aliments des bols vapeur

 Vous pouvez réchauffer les aliments.

« Retirez le couvercle par sa poignée - Fig. 13.
o Retirez le bol vapeur n°2, la grille n°2 et le bol

vapeur n°1 - Fig. 14.

* Retirez les aliments en mettant les gants de Il est déconseillé
protection - Fig. 15. d’utiliser des acces-

Utilisez des gants de protection pour soires métalliques

manipuler les bols, la poignée, les grilles et le pour retirer les

couvercle - Fig. 15.

aliments.
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Aprés utilisation

Vérifiez que le récu- e Débranchez I’appareil.

pérateur a jus a e Laissez-le refroidir complétement avant le
suffisamment nettoyage.

refroidi avant de le

retirer.

Tableau de temps de cuisson

Les temps sont donnés a titre indicatif sur la
base d’une cuisson dans le premier bol
vapeur.lls peuvent varier en fonction de la taille
des aliments, de I'espace laissé entre les
aliments, des quantités; de I'utilisation d’un
autre niveau de cuisson et du go(t de chacun.
Ajustez le temps de cuisson en fonction de la
quantité des aliments utilisés. Vous devrez aussi
augmenter le temps de cuisson si vous utilisez
plus d’un bol vapeur pour faire cuire vos

aliments.

Pour les aliments avec un temps de cuisson Utilisez des gants
différent : placez ceux qui mettent le plus de de protection pour
temps a cuire dans le bol inférieur. En cours de manipuler les bols
cuisson, ajoutez le second bol avec les aliments et le couvercle en
a cuisson plus rapide. cours de cuisson.
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Temps de cuisson avec utilisation du bol 1

Préparation Type Quantité | Temps de cuisson (mn)
Artichaut frais 1 45-55
Asperges fraiches 550 gr 30-35
Brocolis frais 500 gr 30-35

surgelés 400 gr 25-31
Carottes (emincées 3mm) frais 300 gr 20-25
Champignons frais 500 gr 20-25
Choux (quartiers 80g) frais 600 gr 25-30
Choux fleur frais 1 moyen 30-35
Epinard frais‘ 300 gr 15-20
surgelés 300 gr 15-20
Flageolet frais 400 gr 15-21
Haricots verts frais 450 gr 35-40
surgelés 400 gr 30-35
Poireaux frais 500 gr 35-40
Poivrons frais 250 gr 20-25
) . L frais 300 gr 50-55
Petits pois dans bol a riz -
surgelés 300 gr 50-55
Petits oignons blancs frais 250 gr 15-20
Pomme de terre fraiches 600 gr 40-45
Courgettes fraiches 600 gr 30-35
Mais frais entier | 500 gr 35-40
Aubergine fraiches 600 gr 20-25
Fruits

Préparation Type Quantité | Temps de cuisson (mn)
Poires fraiches 4 30-35
Bananes fraiches 4 15-20
Péches fraiches 4 15-20
Pommes fraiches 4 15-20
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Poissons - crustacés

Viandes - volaille

S

Préparation Type Quantité | Temps de cuisson (mn)

Filet de poisson frais 300 1015

surgelé 400 gr 15-20
Poisson entier frais 600 gr 30-35
Moules fraiches Tkg 20-25
Steack de lieu frais 300 gr 15-20
Crevettes frais 200 gr 20-25
Coquilles Saint-Jacques fraiches 100 gr 20-25
Saumon frais 550 gr 15-20

CEufs

Préparation Type Quantité | Temps de cuisson (mn)
Cuisses de poulet frais entier 4 35-40
Escalope de poulet fraiche 450 gr 20-25
Escalope de dinde 400 gr 20-25
Filets de porc 600 gr 35-40
Saucisses 6 20-25
Boulettes de boeuf surgelées i 20-25

fraiches 8 15-20

Préparation Type Quantité | Temps de cuisson (mn)
CEufs durs 6 20-25
Riz - pates - céréales

Préparation Type Quantité | Temps de cuisson (mn)
Riz blanc long grain 125¢ 200 ml 30-35
Semoule 125¢ 200 ml 15-20
Céréales 125¢ 300 ml 40-45
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Entretien et nettoyage
Nettoyez I’appareil

» Aprés chaque utilisation, débranchez I'appareil.

e Laissez refroidir complétement avant le
nettoyage.

o Vérifiez que I’appareil a suffisamment refroidi
avant de vider le récupérateur a jus et le
réservoir d eau.

 Lavez toutes les pieces amovibles a I’eau tiede
avec du liquide vaisselle, rincez et séchez.

« Vous pouvez mettre au lave vaisselle tous les
éléments sauf la base électrique.

Afin d’éviter I'apparition de ces tdaches,

nettoyez ces piéces fréquemment et

immédiatement aprés utilisation.

N’immergez pas la base électrique.

N’utilisez pas de produits d’entretien abrasifs.

Détartrez votre appareil

Pour un fonctionnement optimal de votre

appareil, détartrez-le toutes les 8 utilisations.

Pour cela :

 Retirez le récupérateur a jus.

e Versez 1 L d’eau dans le réservoir a eau.

« Rajoutez 2 verres (environ 300 ml) de vinaigre
blanc.

e Laissez agir a froid pendant une nuit.

 Rincez I'intérieur du réservoir a eau plusieurs
fois avec de I’eau tiéde.

Rangement des bols et grilles amovibles
(selon modéle)

« Aprés avoir nettoyé toutes les piéces, rangez
votre appareil de la facon suivante :

* Mettez le récupérateur a jus sur le réservoir a
eau. Le bol de riz peut étre remis sur le
récupérateur a jus - Fig. 16.

« Empilez le bol vapeur n° 1 dans le bol vapeur
n° 2 - Fig. 17 (selon modéle).
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o Retournez les deux bols sur la base - Fig. 18

(selon modéle).

e Empilez la grille n* 1, la grille n® 2. Posez les
grilles sur la base - Fig. 19 (selon modéle).
e Posez le couvercle au-dessus - Fig. 20.

Tableau de localisation des pannes

« Ne pas démonter I'appareil, si votre appareil ne fonctionne plus, I’amener a
I'un de nos centres de services agréés pour la réparation.

Panne

Raison

Solution

Le voyant orange de
fonctionnement ne
s’allume pas.

La minuterie n’est pas mise
en route.

Brancher I'appareil
et tourner la minuterie.

La cuisson est terminée.

A la fin de cuisson,
le voyant s’éteint
automatiquement.

Les piéces sont endomma-
gées.

Contactez notre service
apreés ventes.

Le voyant orange de
fonctionnement
allume, mais I’appareil
ne chauffe pas.

Défaut de I’élément
chauffant.

Contactez notre service
apreés ventes.

La minuterie se
bloque.

Le temps de cuisson ajusté sur
une faible valeur.

Pour les temps de cuisson
inférieurs & 15mn, tourner
la minuterie au moins
jusqu‘a 30mn et revenir en
arriere sur le temps désiré.

De I’eau coule du
socle.

Fuite au niveau de I’élément
chauffant.

Contactez notre service
apreés ventes.

Les aliments cuisent
moins rapidement
qu’avant.

Element chauffant entartré.

Procédez au détartrage de
I’élément chauffant.

De la vapeur
s’échappe sur les
cotés du produit.

Bol/grilles mal enclenchés
entre eux.

Check that the
baskets/grids are fitted
together properly and in
the right order.

Trappe de remplissage située
sur le récupérateur a jus est en
position ouverte.

Vérifier sa position.
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TEFAL / T-FAL* GARANTIE INTERNATIONALE

skd : www.tefal.com
Ce produit est réparable par TEFAL / T-FAL, pendant et apreés la période de garantie..

La Garantie

Ce produit est garanti par TEFAL / T-FAL (adresse et contacts dans la liste des pays de la
Garantie Internationale TEFAL/T-FAL) contre tout défaut de fabrication ou de matiére,
pendant la période de garantie a partir de la date d'achat et dans les pays précisés, tel
que définis dans la liste en derniére page du mode d'emploi.

Cette Garantie Internationale du fabricant TEFAL/T-FAL vient en complément des droits
des consommateurs.

La Garantie Internationale du fabricant couvre tous les colts de remise en état d'un
produit reconnu défectueux pour redevenir conforme a ses spécifications d'origine, par la
réparation, la main d'ceuvre, et le remplacement éventuel de piéces défectueuses. Au
choix de TEFAL/T-FAL, un produit de remplacement peut étre proposé a la place de la
réparation du produit défectueux. Les obligations de TEFAL/T-FAL dans le cadre de cette
garantie se limitent exclusivement a cette réparation ou ce remplacement.

Conditions & Exclusions
La Garantie Internationale de TEFAL/T-FAL ne s'applique que pendant la période définie
pour les pays cités dans la Liste des Pays jointe, et n"est valable que sur présentation d'un
justificatif d'achat. Le produit peut étre déposé directement chez un réparateur agréé, ou
peut y étre envoyé en recommandé aprés avoir été emballé de maniére adéquate. La
liste compléte des réparateurs agréés dans chaque pays, avec leurs coordonnées
complétes, est disponible sur le site de TEFAL/T-FAL (www.tefal.com), ou en appelant le
numéro du Service Consommateur précisé dans la Liste des Pays.
TEFAL/T-FAL n"a aucune obligation de réparer ou d'échanger un produit qui ne serait pas
accompagné d'un justificatif d'achat
Cette garantie ne couvre pas les dommages qui seraient le résultat d'une mauvaise
utilisation, d'une négligence, du non respect des instructions d'utilisation et de
maintenance, de ['utilisation avec une alimentation électrique non conforme a celle
spécifiée sur la plaque signalétique, ou d'une modification ou d'une réparation non
autorisée du produit. Elle n'inclut également pas I'usure normale du produit, ni la
maintenance ou le remplacement de piéces consommables, ni les cas suivant :

-utilisation d'une eau non adaptée

- entartrage (tout détartrage doit étre réalisé conformément aux

instructions dans le mode d'emploi)

- entrée d'eau, de poussiére, d'insectes ... dans le produit

- dommages dus a un choc, ou une surcharge

- tous accidents liés a un feu, une innondation, la foudre ...

- usage professionnel ou sur un lieu de travail

- verre ou céramique endommagé
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Cette garantie ne s'applique pas aux produits choqués, ou aux dommages résultant d'une
utilisation impropre ou sans entretien, aux problémes d'emballage ou de transport
pendant I''expédition du produit par son propriétaire.

La Garantie Internationale de TEFAL/T-FAL couvre exclusivement les produits achetés
dans un des pays listés, et utilisé a des fins domestiques également dans un des pays
listés dans Liste des Pays. En cas d'utilisation dans un pays différent du pays d'achat :

a) La durée de la Garantie Internationale de TEFAL/T-FAL est celle du pays
d'utilisation du produit, y compris dans le cas ou le produit aurait été acquis
dans un pays listé avec une durée de garantie différente.

b) La Garantie Internationalde de TEFAL/T-FAL ne s'applique qu'en cas
d'adéquation du produit avec les standards et normes locales, tels que le
voltage, la fréquence électrique, le type de prise électrique, ou toute autre
spécification locale.

c) Le traitement de la Garantie Internationale peut prendre un temps supérieur
aux conditions locales de réparation si la référence du produit n'est pas elle-
méme commercialisée par TEFAL/T-FAL dans le pays d'emploi

d) Au cas ou le produit ne serait pas réparable dans le pays d'emploi, la
Garantie Internationale de TEFAL/T-FAL est limitée au remplacement par un
produit équivalent ou un produit alternatif de méme valeur si c'est possible.

Droits des Consommateurs

Cette Garantie Internationale de TEFAL/T-FAL n'affecte ni les droits Iégaux dont bénéficie
tout consommateur localement, qui ne sauraient étre exclus ou limités, ni les droits légaux
envers un distributeur auprés de qui aurait été acheté un produit. Cette Garantie donne
au consommateur des droits spécifiques, et le consommateur peut par ailleurs bénéficier
des droits particuliers en fonction du Pays, de I'Etat ou de la Province. Le consommateur
peut faire usage de ces droits de son seul fait.

Informations complémentaires

Les accessoires, consommables, et autres piéces remplacables directement par
I"utilisateur, peuvent étre achetées, si elles sont disponibles localement, tel que décrit sur
le site internet www.tefal.com.

* La marque de produits TEFAL apparait dans certains pays comme le Japon ou les USA sout la forme T-FAL.
TEFAL/T-FAL sont des marques déposées du Groupe SEB
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Mepiypapn

1. Kamakt

2. KoAd&6iatpov ap. 2

3. A@aipoUpevo MAéypa ap. 2
(avéloya pe To povtého)

4. KoAd6iatpou ap. 1

5. Agaipoupevo miéypa ap. 1 kat
evowpaTwpévn Bdon ya avyd
(avéloya pe To povTého)

6. AUTOOUNNEKTNG

7. XupTtdpl YEPiopATOG vEPOU

Mpostopacia

Mpwv amo tn xprion

® SKOUTTOTE PE €va VWO Kal LOAAKS apouyydpt
yla va kaBapioete o doxeio vepou - Eik. 1
e [M\Uvete ONa TO  OQAlIPOVUUEVA

8. Xtolxeio Béppavong

9. Aoxeio vepou

10. Baon

11. Opatrj o1ddun vepou
12. Méyiotn o1dBun vepou
13. Xpovodiakéntng

14. Moptokali pwTevn évéelgn On

15. Buopa
16. umoA puliov

Fépiopa Tou Soyeiov vepou

« To Soxeio vepou yepilel pe duo Tpdmoug:

Mnv BuBilete oe

VEPO TNV NAEKTPIKA

8 oY L pépn KEVTPIKA povada -
XONOIHOTOWDVTAC {EGTO VEPS Kall UYPS TIATWY, Enc. 2.

EeByANeTE KAl OTEYVWOTE.

MpogToipacia Tou atpopdysipa

o TomoBeTOTE TNV KEVTPIKNA povada emdvw og
Uia otaBepry emedvela.

AmopakpUVeTE Ta
A.X0oTe 1o vepd ameuBeiag péoa oto Soxeio QUTIKEIHEVA TIOU
VEPOU WG TN HEYLOTN 0TAOUN - Eik. 3-A. evéxetaiva
B. AvoiTe TO CUPTAPL YEUIOHATOC VEPOU Kal unrogtouv BAABn amé
XUOTE TO VEPO WG TN HéYIoTN oTAON - Eik. Tov atpd.
3-B. Mnv Balete
o TormoBeTrioTe TO MIMTOCUANEKTN 0TO SO)EIO Kal KapuKevpata i} dAAa
BeBaiwdeite 611 gival Kahd 6T Béon Tou. UYPA, EKTOC amd vepo,
o XpNOIMOTIOIEITE KAIVOUPYIO VEPO ME KABE pEca oto Soxeio.

xenon.

BeBawOeite 611
UTIAPXEL VEPO péoa
oo doxeio mpv va
EVEPYOTIOIOETE TN
GUOKEUN.

51



TomoB<Tnon Twv a@aIPOUHEVWV MAEYHATWY Kal TWV
KAAAOLWV (avaloya pe To povtélo)

o Ta kaAd&Bia €xouv kaAdBia, Ta omoia pmopouvv va
a@alpebolV yla va TPoKUYEL LEYOAUTEPOG XWPOG
ylo HOYEIPEUA 1 YO VA HAYEIPEPETE UEYANA
TEPAXIA TPOP{HWV.

- TomoBeteite To MAéypa ap. 1 TAVTOTE EMAVW OTO

Mmopeite va
XPNOIHOTOICETE
TN CUOKEUN PE 1R 2
Kahalia, avaloya

HE TIC AVAYKEG TG, ATOGUNEKTN
TomoBetriote Ta - Katomy TomoBeTroTe To kahddi ap. 1
KaAdBia pe Tn - 3TN GUVExELD TO TAEypa ap. 2.
owaoTn o&1pd. - MeTd T0 KaAGBt ap. 2
MNa kaAutepa * BaAte 10 KaMAKL (TO KATAKL Taptalel pe OAa Ta
anoteAéopara, pnv KaAdBua).
TomoBeteite mapa
TOAAG TPO@IHa MNa va payeipéPete peydla TePAxIa TPOPipWV:
péca ota Kahada. - Apaipéote To MAéypa ap. 2
- TomoBetroTe To KAAABL ap. 2 ameuBeiag emdvw 61O
KaAabap. 1

- BaAte péoa ta 1po@iua - Eik. 5.
- BaAte 1o KamAk.

Mayesipgpa oTov atuo
EmAé€re 1o XpOvo paysipéparog

o BaAte Tn ouokeun otnv mipila.
e PuOuiote TO XpovodlaKkOTTN  yld  TO
OUVIOTWHEVO XPOvo - Eik. 6 (BA. mivakeg yia

XPOVOUG HAYEIPEUATOC).
o Avael n TOPTOKOAL QWTELVH| €VOELEN. Ma va puBpicete 10
e To payeipepa oTov atpo ekivnoe. XPOVOSIaK6MTN, N
MNa xp6voug Hayelp€HaTog HIKPOTEPOUG amo G}WKEUT'I ITPE'1,TEI va
15 Aentd, Oéote To Xpovodiakontn ota 30 givar otnv mpida.

AEMTA, KATOMIV OTPEYTE TOV MPOG TA MOW
oTov emOuunTo xpovo.

Na va payeipéPete puli:

o BaAte 10 vepd Kkat 1o pu{l péoa oto Soxeio puliou.

o BaAte 10 Soxeio pullov péoa 0to KAAABL aTpoU -
E.7.

e PuBuioTe TO XPOVOSIAKOTITN YIO TO CUVICTWHEVO
XPOVO (BA. xpOVouG pHayEIPEUATOC TTAPAKATW).
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Nnava Bpdacete avya:

e BaATe Ta auyd péoa OTIC EVOWUATWHEVEG BACELC
avywv - Ek. 8.

e PuBpioTe TO XpOVOSIAKOTITN YlA TO CUVICTWHEVO
XPOVO (BA. XpOVOUG HAYEIPEUATOC TTAPAKATW).

Kata to payeipepa

o ENéyxeTe TN 0TAOUN VEPOU PECW TNG OPATNG

01doung vepou.
Av §gv éxal « Av gival amapaitnTo, mpooBéoTe vepd péow
AMOMEIVEL VEPO, N Tou oupTaplol MARPwWaoNG vepouL - Ek.9.
ouokeur Sgv Oa Mnv avoiyeTE TO KAMAKI KATA TO HAYEIPEHA
TapAysL atpé Kai 1o -Ek. 10. Emiong, @povtiote va pnv @paletat
paynto Oa n €€060¢ atpou oto Kamaki - Ek. 11.
OTapAaTHOE va Mnv akoupmdate 6p010 To KAMAK! yid va pnv
Hay€elpevETAL. otpapwoet - Ek. 12,

210 TEAOG TOU HAYEIPERATOC

* H ouokeun amevepyonolgital autépata.

o O XpOVOSIOKOTITNG EKTIEUTTEL NXNTIKO ONA KAl
n ewtewvn €vdelén oprvel

e [0 va OTAUATACETE TN CUCKELN TIPLV AT TO
TENOG TOU PUBUIOPEVOU XPOVOU UAYEIPEUATOG,
oTpéYPTe To Xpovodiakomntn otn Béon OFF.

ZéoTapa

o Mmopeite va (e0TAVETE GAYNTO.

Ag@aipeon Tou @aynTou amd ta Kakadia atpouv

o Byd\te 1o Kamdkt mdvovtdg 1o and tn Aafn - Eik.
13.

o Byd\te 10 KOAGOL aTUOU ap. 2, To MAéyua ap. 2 Kat
TO KOAGOL atpov ap. 1 -Eik. 14.

o AQalp€oTe To PaynTtéd XPNOIHOTTOIWVTAG TTUPipaxa Aev ouviotdtain

yavTia - Eik. 15. Xpnon IIE'TGA}\IKG)V
Xpnowomoleite mupipaxa yavtia yia va QVTIKEIHEVWV Yia va
madocete ta KaAaOia, T Aapn, TG BAcElS Kat TACETE TA
To Kamaxi - Eik. 15. TPOQILA.
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Metad tn xprion

EAéy€re av o o BydAte Tn cuokeur amo tnv mpida.
ATOOUAAEKTNG €XEL o AQPNOTE TNV VA KPUWOEL EVTEAWG TIPIV VA TNV
KPUWOEL APKETA kaBapioeTe.

TPV Va ToV

APAIPECETE.

Mivakag Xxpovwv payeipépatog

O xpdvol payelpépatog Sivovtal eVOEIKTIKA yia
payeipepa oto KATW KAA&OL. Evdéxetal va
Slapépouv avdhoya pe TO MéyEBOC Twv
TPOPIUWY, TO XWPO PETAEL TOUG, TNV TOCOTNTA
Toug, ™ Xprion OSagopetikol emmédou
KOAQB10U Kal TIG TTPOCWTTIKEG GO TTIPOTIUAOELG.
PuBuiote Toug xpdvoug payelpépatog, avaioya
HE TNV TTOCOTNTA TPOPILWV TTOU XPNOIUOTIOIE(TE.
O xpovol payelpépatog MPEMel €miong va
auénBoulv av XpNOoIOTIOIETE TTEPICOOTEPA ATIO
éva KaAAO1a yla va PayEIpEPETE TPOPIUA OTOV

atuod.

MNa TPO@Ia pE  SLOPOPETIKOUG  XPOVOUG Xpnowomnoleite mu-
HOYEIPEUATOC: TOTTOBETAOTE TO TPOPIPO TIOU pipaxa yavtia yua
ATIOITEL TTEPIOCOTEPO XPOVO OTO KATW KAAAOL va MACETE TA KAAG-
Katd tn S1dpKela Tou payelpépatog, mpoobéote B1a Kat To Kamaxti
10 S€UTEPO KANAO! e TO TPOPIUO TTOU ATTAITEL Katd tn Sidpkela
AlydTEPO XPOVO PAYELPEUATOG. TOU HAYEIPEUATOG.
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Xpovol payeipépatog ue o Kakadu ap. 1

Tpoy Tomog MNocdétnta Xpodvog
AyYKIVAPEG PPEOKEC 1 45-55
2mapdyyla @pETKa 550gr 30-35

i PppEéoKo 500gr 30-35
Mmpdkoho -
KATEYPUYHUEVO 400gr 25-31
Kapota (o Nemtég pétec 3mm) PpEoKa 300gr 20-25
Mavitapla @pEoKa 500gr 20-25
Nd&xavo (étapta 80g) (PPECKO 600gr 25-30
Kouvoumidi PPEOKO 1 peoaiou peyéboug 30-35
STavéKt (ppéOKol 300gr 15-20
KOATEYUYHPEVO 300gr 15-20
®acohia ppéoka 400gr 15-21
., i @pEoKa 450qgr 35-40
Mpdowva gacoldkia -
KATEYUYHEVA 400gr 30-35
MNpdoa PpETKa 500gr 35-40
Mimeplég PPEOKEG 250gr 20-25
Apakdg oto doxeio PPETKOG 300gr 50-55
puQiov KOTEPUYHEVOC 300gr 50-55
Mikpd avOd kpeppudia ppéoka 250gr 15-20
MNatdreg PPEOKEC 600gr 40-45
KoAokuBdkia ppéoka 600gr 30-35
Kahaumokt (PPEOKO-ONOKANPO 500gr 35-40
MeAtlaveg PPEOKEC 600gr 20-25

Tpoy Tomog MNocdétnta Xpodvog
AxAadia ppéoka 4 30-35
Mmavdéveg ppéoka 4 15-20
Poddakiva ppéoka 4 15-20
MniAa ppéoka 4 15-20
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Yapia - Octpakosidn

Tpoy Tomog MNocdétnta Xpodvog
OETO Paapiod (ppécKo’ 350gr 10-15
KATEYUYUEVO 400gr 15-20
OASKANpO Yapt PpEOKO 600gr 30-35
Mudia PPEOKA 1kg 20-25
Déta pmakaiidpou PpEOKO 300gr 15-20
Tapideg PPEOKEC 200gr 20-25
XTévia PppécKa 100gr 20-25
ToAwpOg PPEOKOG 550gr 15-20

Tpoy Tomog Moodétnta Xpovog
r:&;ﬂa anoé Koto g\gic}ﬁ;(; i 4 35.40
Di\éto amod KoTOmouAo PPECKO 450gr 20-25
O\éto amd yahomoUAa - 400gr 20-25
Xolpvo @iNéto - 600gr 35-40
Noukdvika - 6 20-25
Kpeatémitec KATEYUYHEVEC 8 20-25
PPEOTKEG 8 15-20

Tpoep Tumog MNoocotnta Xpovog
TixTd Bpaotd avyd - 6 20-25

PO{1 - Zupapika - Zmépot

Tpoep Tumog Moootnta Xpo6vog
MakpUKOKKO AeUKO pUQL 1259 200ml 30-35
MAtyoupt 1259 200ml 15-20
Imopol 1259 300ml 40-45
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Ka@apiopog kat cuvtiipnon

Ka@apiopdg tTng cucKeUNG oag

e Bydhte Tn ouokeun anmo tnv mpia pETA T Xprion.

e AQiOTE TNV VA KPUWOEL EVIEAWG TIPIV Va TV
KaBapioeTe.

o EAEYETE AV N OUOKEUN €XEl KPUWOEL EVTEAWG TIPLV
va adeldoete To MITOGUANEKTN Kalt To Soxeio vepo.

eM\Uvete ONa Ta  a@alpolpeva  pépn
Xpnotpomolwvtag (0td veEPO Kal LYPO TIATWY,
EeBYANETE KAl OTEYVWOTE.

e O\a ta pépn, €KTOG amd TNV NAEKTPIKN KEVTPIKN
povada, mMévovTal 6To MAUVTHPLO THATWV.

Ma va unv ep@aviotolv Aekédeg, kabapilete Ta

e§apTMATA OUXVA KAl APECWE META TN XPRON.

Mnv BuBilete o€ vepO TNV NAEKTPIKN KEVTPIKN

povada.

Mnv xpnotpomoleite S1aBpwTIKA KABAPIGTIKA.

A@aAdTwon TNG CUCKEVNG GG

lNa BENTIOTN AelTOUPYia TNG CUOKEUNG OAC, APAIPEITE

Ta dhata KABe 8 XprioelG. Na va To TIETUXETE AUTO:

o AQaIPEOTE TO AITTOCUAAEKTN.

e XUoTe 1 Aitpo vepd ato Soxeio vepou.

» [lpooBéote 2 motrpla (mepimou 300 ml) Aeuko VoL

o AQioTE TO piypa va Spdoel péoa otn CUOKeUH OAN
T™n voxta.

o ZgBydAete 10 E0WTEPIKS TOU SOXKEIOL VEPOU TTONNEG
POPEC Xpnolpomolwvtag (eoTo vepo.

AmoOrkeuon KaAaBiwv Kat a@aipoUUEVWV
TAEYHATWY (avaloya pe To povTédo)

o Apou kaBapioete O\a Ta e€apTHHATA, ATOBNKEVOTE TN
OUOKEUN 0a¢ w¢ €§AG:

e BAAte T0 MimMOOUANEKTN péoa oto Soxeio vepou. To
Soxeio pullol pmopeite va To YupioeTe MAVW OTOV
MTOGUANEKTN - Eik. 16.

e ToroBetroTe T0 KAAGOL aTpoL ap. 1 péca oto KaAdoL
atpoU ap. 2 - Eik. 17 (avaAoya pe To HOovTéNO).
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e [upiote ta dvo kahdbia MAvw amd TNV KEVIPIKN
povada - Eik. 18 (avaloya e TO LOVTENO).
o YTo13ATE Ta MAéypata ap. 1 katap. 2. TomoBeTnoTe Ta
EMAVW OTNV KEVTPIKN povdada - Eik. 19 (avaloya pe To

povTéDo).

o TomoBetrote amd mavw 1o KamAk! - Ek. 20.

Odnyo6¢ QaVIIHETWMIONG TEXVIKWV
npoAnuarwv

o Mnv amoouvVapOAOYEITE T OUOKEUT. AV | GUCKEUK| 0AG OTALOTIOEL VA AEITOUPYEI,
TIGPTE TNV YO ETTIOKEUH OE €va amo Tal EYKEKPIPEVA KEVTPA OEPPIG TNE ETAIPEING MO,

£vdei€n avapet alhan
GUGKEUI) Sev
{eotaivetat.

BAaBn Artia Noon
Aev €xel puBpLOTEi O BdAte Tn ouokeun otnv mpia Kat
XPOVOSIOKOMTNG. OTPEYTE TO XPOVOSIOKOMTN.
Aev avapern STo  Tého¢  Tou  Xpdvou
groxa)\l PWTEIVH To payeipepa OMNOKANPWONKE. | HAYEIPEUATOC, N PWTEVH EVOEIEn
e1én. OPBrVel QUTOPATWC.
Ta e€aptrpata €Kouv UTooTel |EMKOIVWVAOTE HE TV UTNPETia
AABN. UMOOTHPIENG TNE ETALPEING HAG.
H moptokali pwtev

BAGBN tou Beppatvopevou
oTolxEiou.

EmKovwvAOTE PE TNV urinpeaia
UMooTHPIENG TNE ETAIPEING HAG.

0 xpovodiakontng
KOAAGEL

O xpovog payslgépmoc
OPIOTNKE O€ TTOAU XAUNAR TIpA.

la xpbvo payelipéuatog pIKPATEPO
amo 15 Aemtd, OTPEYTE TO MANKTPO
TOUNAXIOTOV WG Ta 30 AemTd Kat
UEWOTE TO OTOV OMAUTOUMEVO
XPOVO HOYEIPEHATOC.

Byaivel vepd amé
Baon.

Alappor ané To Beppavopevo
oTolxE(o.

EmiKovwvAoTe pe TNV unnpeaia
UMoOTHPIENG TNG ETAIPEING PaG.

Ta tpé@ipa anarrovv
TIEPIGCOTEPO XPOVO
Haysgipépatog am' 6,1t
ouvibwe.

Juoowpeuon aNdTwv oTo
BepUaIVOpEVO OTOIXEO.

Agalpéote Ta dhata amd TO
BepUaIVOUEVO OTOIXEIO.

Aa@evyel atpog anod
Ta mMAQyla TG
GUOKEVNG.

Ta kaAaBia/ Ta mAéypata dev

£QAPHOCOLY KAAG PETAEY TOUG.

ENéyéte av Ta KaldB/ Ta
mAéydata  epapudlovv  KaAa
petadl TOUG KAl Qv €xouv
TomoBeTnOe( e TN OWOTH OElPd.

To oupTdpL MAPWONE VEPOU
iou Bpioketat KaTw amnd 1o
MITOGUANEKTN gival avolxTo.

EAéy&te Tn B€on Tou.
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TEFAL/T-FAL* AIEONHZ NEPIOPIZMENH EITYHZH

&3 :www.tefal.com

To ouykekpipévo npoiov emdlopOawveral and v TEFAL / T-FAL, katd tn SidpKela kat uetd
™ Mjén g mepiédou eyyonong.

EFTYHZH
Autd 1o TIPoIdV €xel TNV eyyunon ¢ TEFAL / T-FAL (tn S1evBuvon Tne etaipeiag kat me-
pLoooTEPA OTOlXEIa Ba Bpeite oToV Mivaka Ue xwpeg Omou loxVel n AteBvig Eyyonon TEFAL
/T-FAL) kaAVrrTovTag KaBe amoSedetypévo ENITTWHA KATAOKEVAG 1 UMIKWY, katd tn Sidp-
KELA TNG TTEPIOSOL £yyUNONG YL TIG XWPEG TTOU avaypd@ovTal 0Tov Tivaka Tng TEAEUTAIAG
oghidag Tou 0dnyou xpriong, opifovtag cav évapén eyyunong T nUEPOUNVia ayopdg.
H Aebvrig Eyyunon kataokevaotr TEFAL / T-FAL gival éva emmAéov mpovopIo To omoio
Sev emnpedlel Ta Beomopéva SIKAIWUATA TOU KATAVAAWTH.
H Aebvric EyyUnon kataokevaoTri KaAUmTel OAa ta €€oda mou oxetiCovTal Ye TNV emi-
S816pOwon Tou amodedelypéva ENATTWHATIKOU TTPOIOVTOG, £TOL WOTE VA AEITOUPYEL OUU-
PWVaA PE TIG TTPOoSIayPaPEG To, EMEIOPBWVOVTAG 1) AVTIKABIOTWVTAG OTTOL0 EAATTWHATIKO
e§aptnua kal cupmepidapBavovtag To KOoTog epyaaiag. Eival oTnv amokAeIoTIKY Kpion
¢ TEFAL/T-FAL n avtikataotaon avti emdiépBwong eENaTTwpatikoU mpoidvtog. H poévn
uroxpéwon TG TEFAL / T-FAL kat n amokAeloTIKA oag a&iwon oTnv mapovoa yyonon e-
plopiCovtal oTnV CUYKEKPIPEVN EMOIOPBWON 1 AVTIKATACTACN TWV EAATTWHATIKWY €Eap-
TNUATWV.

ZYNOHKEZ KAI EZAIPEZEIZ
H 81€0vrig eyyunon TEFAL / T-FAL epappoetal povo yia Tnv GUYKeKpIpévn iepiodo toxUog
KAl Y10 TIG XWPEG TTOU avaypdgovTal oTov emouvantopevo Mivaka Kpatwv kat givat éy-
yupn povo petd amd emideién tng anddeigng ayopdc. To mpoidv pmopei va petapepOei
amn'euBeiag o€ omolodNMoTe £0VCIOSOTNUEVO TEXVIKO KEVTPO I VO OUCKEVACTEI TTPOOE-
KTIKG Kal Vol EMOTPAPEL, Pe ouoTnpévo Sépa () avtioTtolxo Tpdmo Taxudpdunong), oe éva
€MiONUO TEXVIKO KEVTPO TNG TEFAL / T-FAL. H etapeia Sev avahapPavel o€ kapia mepi-
TITWOoN Ta £€£06a PHETAPOPAG TWV CUOKEVWV. Ot S1EUBUVOEIG TWV EMONUWY TEXVIKWY KEV-
TPWV avd tn xwpa, Bpiokovtal otnv 1otooehida tng TEFAL / T-FAL (www.tefal.com) ry
KOAEDTE TOV KATANNAO apIBUO TNAEQWVOUL OTWG avapépetal otov Mivaka Kpatwv kat 6a
0ag EVNHEPWOOULV yla Tnv SlelBuvon amooToARG.
H TEFAL / T-FAL &¢ev €xel Tnv umoxpéwon va avaAdfel Tnv emdiopbwon fi avtikatdotaon
mpoiovTog mou Sev ouvodevetal amd anddel§n ayopdg.
H ouykekpipévn eyyunon dev KAAUTITEL OTIOIOSATIOTE EAATTWA UTTOPEL va TTPOKANOE and
KAKO Xelplopd, and anpooelia, i adlagopia mpog Tig odnyieg xpriong Tng TEFAL / T-FAL,
amnd xprion o€ AdBog Taon PEVUATOG AT AUTH TTOU AVAYPAPETAL TTAVW OTO TIPOTOV, 1 amd
Tpomomnoinon 1 un e§ouciodotnuévn emdidpbwon tou mpoidvtog. Emiong dev kaAUMTEL
PUOIKN PBOPJ, OTIACIHO, XEIPIOUO 1} AVTIKATACTACN AVAAWOIUWY CTOIXEIWY, KaBWG Kal
TA TTOPAKATW:

xprion AdBog tomou vepou

agaldtwon kat BAAPn améd cvoowpevpéva dhata (kabe apaldtwon Ba mpémel va

yivetat cOp@wva PE TIG oSnYieg Xpriong)

€10poN VEPOU, OKAVNG I EVTOHWV EVTOG TOU TIPOIOVTOG
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unxavikég BAABeC Adyw umepopTWONG
BAGBeg Aoyw AdBog Taong rj ouxvotnTag
ATUXAHOTA OTIWE TTUPKAYLE, TANUUUPA, NAEKTPOTANE(a KATT.
ETTAYYEAUATIKI 1} EUTIOPIKA XPrioN
{na og omoladrimote yudAivn 1 TopoeA@vivn EM@AVELQ TOU TIPOIOVTOG
QAVTIKATAOTAON QVOAWOIUWY UAIKWV
AuTtn n eyyunon dev epappoletal og omoloSrmoTe mpoidv éxel tpomomolnBei, fi og {npIEG
oL TIPOKANBNKAV armd akatdAANAN xprion Kat cuvtrpnon, o AdBo¢ CUCKEVAGia Tou TTPo-
16vTOG amd TOV AYOPAOTH 1 O€ KAKH METAPOPA TOU.
H 81eBvric eyyonon tng TEFAL / T-FAL epappoletatl pdvo og mpoidvta ayopacpéva oe xwpa
a6 AUTEC TTOU avaypA@ovTal GTOV OXETIKO THVAKQ, KAl XPNOIMOTIOIoUVTAl HGVO Yid Ol
KIOKH Xprion evtog xwpag tou MNivaka Kpatwv. Xe mepimtwon mou éva mpoidv ayopdoTnke
o€ pia amoé Tig avaypa@OUEVES XWPEG Kal TEBNKE O Xpron o€ AN avaypag@opevn Xwpa:
H 61e6vni¢ eyyonon TEFAL / T-FAL akohouBei Tnv SidpKkela mou 1oXVEL 0TNV XWpa
dmou xpnolpomolOnKe To TPOIdVY, OKOUN Ki EQV TO TIPOTIOV AYOPACTNKE OE AAAN
AVAYPAPOHEVN XWPA TTOU OPWG IOXVEL SIAPOPETIKN SIAPKELA EyyUnong
H 81e0vrig eyyUnon TEFAL / T-FAL Sev 10XUEL O€ TTEPITTWOELG PN oUMBATOTNTAG
TOU TIPOTIOVTOG TTOU AYOPACTNKE HE TA TOTTIKA XAPAKTNPIOTIKA TNG XWPAS, OTTwG
TAOoN, CLUXVOTNTA, EMAPEG PEVUATOG, I} AOITTEG TEXVIKEC TTPOSIAYPAPEG.
H Siadikaaoia embidpOwong yla mpoidvta ayopacpéva amd To eEWTEPIKO UMOPEi
Va anattei PeyaAUTEPN XPOVIKH SIApKELa €AV TO TTPOIOV Sev SlavépeTal oTny To-
mKr ayopd and tnv TEFAL / T-FAL.
Y€ MEPIMTWOELG TTOU TO TTPOTdV Sev Suvatat emdidpOwong oTNV XWpa o o ayo-
PaoTG To HETEPEPE, N S1EBVNC eyyunon TEFAL / T-FAL neplopiletal o€ avtika-
TAOTAON TOU TTPOIOVTOG Ao KATIOIO AVTIOTOIXO 1) O€ avTioTolXn TIUA TTPOIoY,
dotav auto givai Suvarov.
OEZMIZMENA AIKAIOMATA KATANAAQTH
H napovoa 81eBvrig eyyunon tng TEFAL / T-FAL dev ennpedlel Ta Bsomopéva Sikaiwpata
TOU KaTavaAwTh 1 Ta Sikaiwpata ekeiva mou Sev pmopouv va e€aipebolv 1 va meptopl-
01OV, aMG akoun Sev emnpeddel Ta SIKAWUATA TOU AAVEUTTOPOU TTOU EMEAEEE O KaTa-
VaAWTAG va ayopdoel To mpoidv. H mapouvoa eyyonon Sivel CUYKEKPIMEVA VOUIKA
SIKAIWHATO OTOV KATAVAAWTH KAl O KATAVAAWTHG UMTOPE( va Slatnpriogl OAd Ta VOUIKA St-
KOIWMATA TIOU YITOPE( va LoXUOULV OTIG EMUEPOUG TOTTIKEG AYOPEG. O KATAVOAWTHAG UImOpPEi
Va KAVEL Xpon Twv SIKalwPdTwy Tou Katd v SIKr Tou Kpion.
NMPOZOETEZ NAHPO®OPIEZ
E€aptripata, avaAwotpa Kat TEAMKAG XPRoNG avTAANOKTIKA UTTOPEL va ayopacToly, EGv
SlavépovTal otV TOTIKN ayopd, OTwG EPLypAPeTal TNV lotooeAida TG TEFAL / T-FAL.

*Ta €idn otkiakri¢ xpriong T E F A L sugpavilovtal kat pe Tnv ypagr pdpkag T- F A L o€ KAmmoleg XWpeg 6mwe n
Auepixn kat lamwvia. O1 TEFAL / T-FAL eivat udpkeg katoxupwiéves amé tnv Groupe SEB.
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